
 

我 說 廣 語  /  I Speak Cantonese  

 
 

K我看病時需要廣語口譯員。請將我

的母語與需要口譯的需求登記在病歷

表內。謝謝您。< 
 
K I need a Cantonese language  
interpreter for my health care  
appointment. Please write my spoken 
language and my interpreting need in 
my patient chart. Thank you. <  
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看診前與後應注意的重要事項 
 

5 當您預約看診時，要求要有口譯員。 

5 請醫生將您的母語登記在病歷表內。 

5 看診前，寫下任何想問醫生的問題。 

5    實際看病時，先問這些問題。 

5 當您預約複診時，要求要有口譯員。 
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